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Speicher 290 - 400

Storage tank 290 - 400

Ballon 290 - 400

Bollitore 290 - 400

Voorraadvat 290 - 400

Acumulador 290 - 400
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Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Bestelnummer

Número el ordenar
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1 8 718 541 485 0 40 n

1 8 718 541 486 0 41 n

2 8 718 541 767 0 32 n n

3 8 718 542 058 0 37 n

3 8 718 542 054 0 37 n

4 8 718 542 053 0 28 n n

5 7 747 005 744 19 n n

6 7 747 004 736 33 n n

7 8 718 572 538 0 14 n n

10 8 718 541 571 0 38 n

10 8 718 541 590 0 39 n

10 8 718 542 778 0 35 n

10 8 718 542 704 0 37 n

15 8 718 573 973 0 37 n n

16 8 718 542 088 0 23 n n

  8 718 541 953 0 27 n n

  8 718 584 684 25 n n

  8 718 584 685 34 n n

1

Isolierung Handloch D600 schwarz rund

Anode G1 1/2x750 unisoliert D=33

Logo Bosch

Lackstift BBT-Weiß VZF 37351 12ml

Lacksprühd. BBT-Weiß VZF37351 400ml

Anode G 1 1/2x750 isoliert D=33

Anode G 1 1/2x600 isoliert D=40

Anode G1 1/2x600 unisoliert D=40

EPP-Abdeckung Muffe

Abdeckung E-Heiz Muffe - weiss

Isolierung Handloch D670 schwarz rund

Abdeckung Handloch PS D251 weiß rund

6kt-Schraube M10x25 (8x)

Handlochdeckel DN120

O-Ring 120,02x6,99-N

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Benaming

Descripción

Abdeckung D600 Deckel weiß

Abdeckung D670 Deckel weiß

Stopfen EPS Oberteil D672,5

WST 290-5 SCE | WST 400-5 SCE Speicher 290 - 400

Storage tank 290 - 400

Ballon 290 - 400

Bollitore 290 - 400

Voorraadvat 290 - 400

Acumulador 290 - 400

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Opmerkingen

Observaciones
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Inertanode 1 1/2"

Inert anode 1 1/2"

Anode inerte 1 1/2"

Anodo inerte 1 1/2"

Inertanode 1 1/2"

Anodo inerte 1 1/2"

WST 290-5 SCE | WST 400-5 SCE

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst

Lista de repuestos

26.11.2013 6 6720802408



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Bestelnummer

Número el ordenar

PG

 W
S

T
 2

9
0

-5
S

C
E

 W
S

T
 4

0
0

-5
S

C
E

1 8 718 542 444 n n
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WST 290-5 SCE | WST 400-5 SCE Inertanode 1 1/2"

Inert anode 1 1/2"

Anode inerte 1 1/2"

Anodo inerte 1 1/2"

Inertanode 1 1/2"

Anodo inerte 1 1/2"

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Opmerkingen

Observaciones

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Benaming

Descripción

Zubehör Inertanode 1 1/2"
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Elektro-Heizeinsatz 290-400

Elektro-Heating element 290-400

Elektro-Corps de chauffe 290-400

Elektro-Inserto riscaldamento 290-400

Elektro-Weerstand 290-400

Elektro-Elemento de calefacción 290-400
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Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Bestelnummer

Número el ordenar
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1 5238250 n n

1 5238254 n n

1 5238258 n n

1 5238262 n n

2 5238600 16 n n

3 5238620 15 n n

4 5238610 45 n n

5 8 738 720 266 0 24 n n

12 63004276 22 n n

3

E-Heizung 6KW 1 1/2 m Regelung 160-1000

Drehknopf Regler E-Heizeinsatz

Dichtung 106x114x2

Temperaturregler E-Heizeinsatz

Dichtring D60x48x3mm (5x)

Stopfen G1 1/2" mit PTFE-Ring

WST 290-5 SCE | WST 400-5 SCE Elektro-Heizeinsatz 290-400

Elektro-Heating element 290-400

Elektro-Corps de chauffe 290-400

Elektro-Inserto riscaldamento 290-400

Elektro-Weerstand 290-400

Elektro-Elemento de calefacción 290-400

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Opmerkingen

Observaciones

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Benaming

Descripción

E-Heizung 2KW 1 1/2 m Regelung 160-1000

E-Heizung 3KW 1 1/2 m Regelung 160-1000

E-Heizung 4,5KW 1 1/2 m Regelung160-1000
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Pos Description

1 Element of construction

1 Cover Outer Case D600 White

2 Plug EPS upper section D672,5

3 Insulation Handhole cover D670 black rd.

4 Cover Access Hole D251 White/Rd

5 Thread-forming screws M10x25 set (8x)

6 Hand hole cover DN120 enameled

7 O-ring 120,02x6,99-N

10 Anode G 1 1/2x750 insulated D=33

15 Cover muffle EPP

16 Cover Immersion Heater Socket - white

Badge  Bosch

Paint pen BBT-white VZF 37351 12ml

Paint spray can BBT-Weiß VZF 37351 400ml

2 Element of construction

1 Accessory Inertanode 1 1/2"

3 Element of construction

2 Rotary selector E-heater regulator

3 Gasket 106x114x2

4 Control thermostat

5 Joint washer D60x48x3mm (5x)

12 Plug G 1 1/2" with PTFE-Ring Tapón G 1 1/2" con anillo de PTFE compl.Pluggen G 1 1/2" met PTFE-ring compl.Tappo G 1 1/2" con anello di PTFE compl.Bouchon G1 1/2"

Regulador de temperaturaRegelaquastaat voor elekt. weerstandRegolatore di temperaturaThermostat ballon ST1000/2

Anillo junta D60x48x3mm (5x)Afdichtring D60x48x3mm (5x)Guarnizione D60x48x3mm (5x)Joint D60x48x3mm (5x)

Botón giratorio acumuladorRegelknop regelaar e-radiateurManopola Controllo E-riscaldatoreBOUTON DE REGLAGE RESISTANCE

Junta resistencia 106x114x2Pakking 106x114x2Guarnizione 106x114x2JOINT 106x114x2mm

Anodo inerte 1 1/2"Inertanode 1 1/2"Anodo inerte potenziostato a presa SchukAnode inerte 1 1/2"

Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction

Atomizador esmalteVZF 37351 400ml blancoDoosje lak VZF 37351 400ml witErogatore VZF 37351 400ml biancoLaque gaseuse VZF 37351 400ml blanc

Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction

Logo BoschLogo BoschLogo BoschLogo Bosch

rotulador de laca BBT- blanclakstift BBT- witpennarello a vernice per ritocchi biancocrayon pour retouche vernis BBT- blanc

Recubrimiento EPPAfdekkap EPPCopertura tetto EPPCouvercle EPP

Recubrimiento blancAfdekking Elektrisch verwarming mouw witCopertura Riscaldamento manicotto biancoCouvercle manchon chauff électric blanc

Anillo tórico 120,02x6,99-NO-ring 120,02x6,99-NO-ring 120,02x6,99-NJoint torique 120,02x6,99-N

Anodo G 1 1/2x750 aislado D=33Anode G 1 1/2x750 ge#soleerd D=33Anodo G 1 1/2x750 isolato D=33Anode G 1 1/2x750 isolé D=33

Tornillos automáticos M10x25 (8x)Zelftapschroeven M10x25 (8x)6kt vite autofilettante M10x25 (8x)Vis # ressort M10x25 (8x)

Tapa de la boca de hombre DN120Boilerdeksel mangat SU+ST/4 "V1"Coperchio d'ispezione DN120TRAPPE DE VISITE DN120

Aislamiento Tapa boca D670 negro rdIsolatie Handgatdeksel D670 zwart rondCoibentazione Coperchio d'ispezione D670Isolation Trappe de visite D670 noire rd

Recubrimiento Tapa de la boca blanco rd.Afdekking Handgatdeksel D251 wit rondCopertura Coperchio d'ispezione biancoCouvercle Handgatdeksel D251 wit rd.

Recubrimiento Tapa D600 blancAfdekking Deksel D600 witCopertura Coperchio D600 biancoCouvercle Couvercle D600 blanc

Tapon EPS parte superior D672,5Stop EPS bovendeel D672,5Tappo EPS Parte superiore D672,5Bouchon EPS partie supérieure D672,5

DescripciónBenamingDescrizioneDenomination

Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction

Übersetzungsliste

List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

Vertalinglijst

Lista de traducciones
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Dänemark,Frankreich,Schweiz8 718 541 943 WST 400-5SCE "SA1"

Dänemark,Frankreich,Schweiz8 718 542 824 WST 290-5SCE "SA1"

China8 718 541 901 WST 290-5SCE "SA6"

China8 718 541 911 WST 400-5SCE "SA6"

Belarus,Bulgarien,Georgien,Kroatien,Rumänien8 718 541 910 WST 400-5SCE "SA3"

Belarus,Bulgarien,Georgien,Kroatien,Rumänien8 718 541 900 WST 290-5SCE "SA3"

Gerätetypen

Types of appliances

Types de chaudieres

Tipo apparecchi

Toesteltypes

Tipos de aplicaciones

Gerät

Appliance

Chaudiere

Apparecchio

Toestel

Aparato

Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Bestelnummer

Número el ordenar

Land

Country

Pay

Paese

Land

Paese

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Opmerkingen

Observaciones
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